
１９６６年国际载重线公约１９８８年议定书 

 

  本议定书各缔约国，作为１９６６年４月５日订于伦敦的《１９６６年国际载重线公约》

的缔约国，认识到上述公约对推进船舶和海上财产以及船上人命安全方面作出的重大贡献，亦

认识到有进一步改善上述公约技术规则的需要，还进一步认识到在上述公约需要引入检验和发

证的规定以与其他国际文件相应规定互相协调，考虑到满足这些需要的最好办法是缔结一项关

于１９６６年国际载重线公约的议定书，经协议如下： 

  第１条 一般义务 

  （１）本议定书各缔约国承担义务实施本议定书及其附则的各项规定，该附则构成本议定

书的组成部分。凡引用本议定书时，同时也就是引用其附则。 

  （２）本议定书各缔约国之间对《１９６６年国际载重线公约》（以下称公约）的规定应按

本议定书列出的修改和增加执行，但第２９条除外。 

  （３）对于悬挂不是公约和本议定书缔约国旗帜的船舶，本议定书各缔约国应适用公约和

本议定书的要求，保证不给予这些船舶优惠待遇。 

  第２条 现有证书 

  （１）尽管本议定书有任何其他规定，本议定书对某国政府生效时悬挂该国旗帜船舶的任

何现行国际载重线证书在其失效期前继续有效。 

  （２）本议定书的缔约国不得按１９６６年４月５日通过的《１９６６年国际载重线公约》

的规定颁发证书。 

  第３条 资料交流 

  本议定书各缔约国承担义务向国际海事组织（以下简称“本组织”）秘书长通报并交存： 

  （ａ）已颁布的有关本议定书范围内各种事项的法律、法令、命令、规章和其他文件的文

本； 

  （ｂ）经授权在载重线事项方面代表主管机关行事的被任命的验船师或被承认的机构名单

及具体职责和授权他们代表的条件通知本组织以便分送各缔约国供其官员参考； 

  （ｃ）足够份数的根据本议定书规定颁发的证书样本。 

  第４条 签字、批准、接受、认可和加入 

  （１）本议定书自１９８９年３月１日起至１９９０年２月２８日止在本组织总部开放供

签字，此后继续开放供加入。按第３款规定，各国可按下列方式表达同意承担本议定书的义务： 

  （ａ）签字而对批准、接受或核准无保留；或 

  （ｂ）签字而有待批准、接受或核准，随后再予批准、接受或核准；或 



  （ｃ）加入。 

  （２）批准、接受、核准或加入，应向本组织秘书长交存一份相应的文件。 

  （３）只有已对公约无保留签字，接受或加入的国家，才可对本议定书无保留签字、批准、

接受、核准或加入。 

  第５条 生效 

  （１）本议定书在下列两个条件都满足之日起经过１２个月之后生效： 

  （ａ）不少于１５个国家，其合计商船总吨位不少于世界商船总吨位的５０％，按第４条

规定已表达同意承担本议定书的义务，和 

  （ｂ）《１９７４年国际海上人命安全公约的１９８８年议定书》生效条件已满足，但本议

定书不早于１９９２年２月１日前生效。 

  （２）凡在本议定书生效条件满足之日后，但在生效日期前交存的批准、接受、核准或加

入本议定书文件的国家，其批准、接受、核准或加入应在本议定书生效日期时生效，或在交存

文件之日起３个月后生效，二者中取较后的日期。 

  （３）凡在本议定书生效之日后交存的批准、接受、核准或加入的文件，应在交存之日起

３个月后生效。 

  （４）凡在本议定书的修正案或在本议定书各缔约国之间公约的修正案按第６条认为已被

接受之日后，交存的任何批准、接受、核准或加入的文件，应适用于已经修正的本议定书或公

约。 

  第６条 修正 

  （１）本议定书且仅在本议定书缔约国之间可按下列各款所述的任一程序对公约进行修正。 

  （２）海事组织内审议后的修正： 

  （ａ）本议定书缔约国提议的任何修正案应提交给海事组织秘书长，随后由其将修正案在

海事组织审议前至少６个月分发给海事组织所有成员和公约所有缔约国政府。 

  （ｂ）上述提议和分发的任何修正案，应提交海事组织的海上安全委员会审议。 

  （ｃ）本议定书缔约国不论是否是海事组织的成员，均有权参加海上安全委员会审议和通

过修正案的会议。 

  （ｄ）修正案应在按照本款（ｃ）项规定的扩大的海上安全委员会（以下称海上安全委员

会扩大会议）上，经出席并投票的本议定书缔约国的三分之二多数通过，在投票时应至少有三

分之一的缔约国出席。 

  （ｅ）按照本款（ｄ）通过的修正案应由海事组织秘书长通知所有本议定书缔约国，供其

接受。 



  （ｆ）（ｉ）对本议定书的条款或附则Ⅰ的修正案或本议定书缔约国之间对公约条款的修正

案，在其被三分之二的本议定书缔约国接受之日，应认为已被接受。 

  （ｉｉ）对本议定书附则Ⅱ的修正案，或本议定书缔约国之间对公约附则的修正案，在下

列情况下，应认为已被接受： 

  （ａａ）从通知本议定书缔约国供其接受之日起满两年时；或 

  （ｂｂ）在海上安全委员会扩大会议上，由出席并投票的缔约国的三分之二多数通过时所

确定的期限届满时，但此期限不得少于一年。 

  但如果在上述期间内，三分之一以上的缔约国或合计不少于所有缔约国商船总吨位百分之

五十的缔约国政府通知海事组织秘书长反对该修正案，则应认为该修正案未被接受。 

  （ｇ）（ｉ）适用本款（ｆ）（ｉ）的修正案，对那些已接受该修正案的本议定书缔约国应

在其被认为接受之日起６个月以后生效，应该修正案被认为接受之日以后接受该修正案的每个

缔约国而言，应在其接受之日后经过６个月生效。 

  （ｉｉ）适用本款（ｆ）（ｉｉ）的修正案，对所有缔约国应在其被认为接受之日后经过６

个月生效。但按照本款（ｆ）（ｉｉ）的规定对该修正案表示过反对，并且未曾撤消这个反对者

除外。然而，在该修正案生效之日以前，任何缔约国可通知海事组织秘书长，在该修正案生效

之日算起不长于一年的期间内，或者在海上安全委员会扩大会议通过修正案时，经出席并投票

的缔约国的三分之二多数可能确定的更为长的期间内，免除实行该修正案。 

  （３）由会议进行修正： 

  （ａ）应本议定书一缔约国的请求，并经至少有三分之一缔约国的同意，海事组织应召开

缔约国的会议，审议对本议定书和公约的修正案。 

  （ｂ）经此种会议由出席并投票的缔约国的三分之二多数通过的每一项修正案，应由海事

组织秘书长通知所有缔约国，供其接受。 

  （ｃ）除会议另有决定外，根据本条（２）（ｆ）和（ｇ）所规定的程序，修正案应认为已

被接受和应予生效。这些条款中提及的海上安全委员会扩大会议应认为就是指该会议。 

  （４）（ａ）已经接受一项已生效的本条（２）（ｆ）（ｉｉ）提到的修正案的本议定书缔约

国没有义务将本议定书在所签发证书方面的利益给予有资格悬挂某一缔约国政府国旗的船舶，

这一政府系按上述条款的规定对该修正案表示过反对，并且未曾撤销这种反对者；但这仅限于

该修正案所涉及的与证书有关的事项。 

  （ｂ）已经接受一项已生效的本条（２）（ｆ）（ｉｉ）提到的修正案的本议定书缔约国应

将本议定书在所签发证书方面的利益给予有资格悬挂某一缔约国政府国旗的船舶，这一政府系

按本条（２）（ｇ）（ｉｉ）的规定，已通知海事组织秘书长免除实行该修正案者。 



  （５）除另有明文规定外，按本条规定所作的任何修正案涉及到船舶结构者，应仅适用于

在该修正案生效之日或以后安放龙骨或处于相应建造阶段的船舶。 

  （６）按照本条（２）（ｇ）（ｉｉ）的规定对某项修正案的接受或反对的任何声明或任何

通知，应以书面提交海事组织秘书长，秘书长应将此种文件和收到日期通知所有本议定书缔约

国。 

  （７）海事组织秘书长应将按照本条规定生效的任何修正案，连同每项修正案的生效日期，

通知所有本议定书缔约国。 

  第７条 退出 

  （１）任何缔约国在本议定书对其生效满５年后，可以随时退出本议定书。 

  （２）退出应在向本组织秘书长提交退出文件后有效。 

  （３）退出应在本组织秘书长收到通知一年后或在退出文件中载明的较此为长的期限后生

效。 

  （４）一缔约国退出公约即被认为该缔约国退出本议定书。在按公约第３０条（３）规定

退出公约生效的同日，退出本议定书亦即生效。 

  第８条 保存 

  （１）本议定书应交本组织秘书长（以下简称保管人）保存。 

  （２）保管人应： 

  （ａ）通知本议定书的所有签字国或加入国的政府： 

  （ｉ）每一新的签字或批准、接受、核准或加入的文件的交存及其日期； 

  （ｉｉ）本议定书的生效日期； 

  （ｉｉｉ）任何退出本议定书文件的交存及其收到日期以及退出的生效日期； 

  （ｂ）将核证无误的本议定书副本分送本议定书的所有签字国或加入国的政府。 

  （３）本议定书一经生效后，保管人应即按照联合国宪章第１０２条的规定，将核证无误

的副本一份送联合国秘书处登记并公布。 

  第９条 文字 

  本议定书正本一份，用阿拉伯文、中文、英文、法文、俄文和西班牙文写成，每种文本具

有同等效力。 

  １９８８年１１月１１日订于伦敦。 

   

 


